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Nyon ne dejê rin. On are v'oyu monta Personne ne disait rien. On aurait en-
le barò.« Oui, qu'il se dénonce, sinon tendu monter le baromètre. «Oui,
je lui jette en pleine église, la pomme qu'il se dénonce, sinon je lui jette, en

blette que je tiens à la main ». pleine église, la pomme blette que je
tiens à la main ».

Adon, ou fon dou mohyi, din on ban Alors au fond de l'église, dans un banc

de la pâ delé, ouna fana di a ch' du côté opposé, une femme dit à son

ri omo : « Té rèlukè Yôdo, tsouye-tè, mari : « Il te regarde Claude, méfie-
cherè din le ka de tè la fière chu le toi, il va te la jeter sur la figure ».

potè ».

Compliment pour un mainteneur en 1989
Léon L'Homme (FR) - un choix de la rédaction

Ce compliment est tiré de « Du printemps à l'automne. Souvenirs. Proses et

poèmes. Dou furi à l'outon. Chovinyi » paru en 1995 à Mézières (FR), pp.
108-109, ouvrage mis à disposition par ses fils, Jean-Louis et Gilbert, le

compliment concerne l'actuel président des patoisants fribourgeois, M. Placide

Meyer, ancien Préfet de la Gruyère, « vaillant garçon de chalet, puis régent,
professeur, qualités qui ne doivent rien, trempées à Cerniat par père paysan.
Vous avez su garder la sève de la terre. La langue des anciens, sauvée des

bruits de guerre. Merci Ils sont fiers de vous les amis patoisants. »

Le patèjan, vér-vo, Prèfè de la Grevire,
In chi bi du-midzoua, vo chavon pri de là.

Dzouyo di hya matin Chè levé le chèlâ
E rèmarhyin la yajéjin nouthra prèyire.

Voj'ithè de Friboua, on de hou bon chinyâ
Ke tchithon lou tsathi in bin chinpya vithlre,

Chaluadè tsakon, fade Varma lèrdjire
Tséhyin le moujiron, rètsoudin ti le kâ.

No chaliiin in vo, vayin bouébo de tsalè

Pu réjan, profècheu, kalita chin dèvalè

Tinprayè a Chèrnya pè chènya payijan.

Vofi adi vuyèrda la chava de la têra,
La linvuya difanhyan chôva di bri de dyèra.

Mèrthi Chon fyê de vo, le f èmi patèjan.
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